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ИНСТРУКЦИЯ
[image: image18.png]e



Прямоугольный гладильный стол

с вытяжкой и нагревом гладильной поверхности
· MP – 25
· MP – 25T 
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MP – 25K
· MP – 25KI
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	Информация от производителя




Дорогой покупатель!

Поздравляем Вас с Вашим выбором!
Компания Hasel является турецким производителем гладильного оборудования с 1985 года. На стадии производства Hasel уделяет особое внимание качеству, низкой цене, а также заботе об окружающей среде.

Эта инструкция содержит информацию об использовании гладильных столов MP-25, MP-25T, MP-25K и MP-25KI. Эта информация предназначена для помощи пользователю в работе с оборудованием. При возникновении любых проблем или вопросов, обращайтесь к продавцу оборудования для их решения и/или дальнейшей передачи производителю/ дистрибьютору.

Производитель: HASEL ÜTÜ SAN. TİC. LTD. ŞTİ

Адрес производителя: Ikitelli Organize Sanayi Bölgesi Demirciler Sanasyi Sitesi B2 Blok No: 71
Başakşehir / Istanbul / Türkiye
Tel: +90 212 671 32 43 / +90 212 671 41 02

Fax: +90 212 671 32 44 
Web-Site: http://www.haselutu.com.tr
e-mail: info@haselutu.com.tr
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	Обозначение символов безопасности
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Прочитайте инструкцию перед использованием!
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Не пытайтесь починить без квалифицированной помощи!
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Электричество
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Высокая температура
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Основное заземление
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Внутреннее заземление
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Остановите машину перед обслуживанием


	Описание изделия и его использование




Наименование продукта: Консольный гладильный стол

Модели:

MP – 25 – Прямоугольный гладильный стол с вакуумной вытяжкой и подогревом гладильной поверхности
MP – 25T – Прямоугольный гладильный стол с наклоном гладильной поверхности, с вакуумной вытяжкой и подогревом гладильной поверхности
MP – 25K – Прямоугольный гладильный стол с вакуумной вытяжкой, подогревом гладильной поверхности и поворотным рукавом
MP – 25KI – Прямоугольный гладильный стол с вакуумной вытяжкой, подогревом гладильной поверхности и поворотным рукавом с подогревом
MP-25, MP-25T, MP-25K и MP-25KI - это тип прямоугольных гладильных столов, которые используются для глажения всех типов одежды. Модели с рукавом делают глажение рукавов одежды легче и эффективнее.
Использование изделия не по вышеупомянутому назначению снимает с производителя ответственность за возможные поломки и травмы.
Внимание!!! Производитель оставляет за собой право вносить изменения в комплектацию и внешний вид изделия без предварительного уведомления.

	Технические характеристики



	Вид
	MP – 25

MP – 25T
	MP - 25K
	MP – 25KI

	Напряжение
	220/380 V
	220/380 V
	220/380 V

	Частота
	50 Hz
	50 Hz
	50 Hz

	Общая мощность
	2 kW
	2 kW
	2,5 kW

	Вакуумный мотор
	0,55 kW
	0,55 kW
	0,55 kW

	Подогрев стола
	1,5 kW
	1,5 kW
	1,5 kW

	Подогрев рукава  
	------
	-----
	0,5 kW 

	IP код
	Ip 54
	Ip 54
	Ip 54

	Размеры
	147 x 80 x 91 см
	147 x 80 x 91 см
	147 x 80 x 91 см

	Вес
	53 кг
	58 кг
	58 кг


	Технический рисунок 
и список обозначений
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	№
	Описание

	1
	Разъем для подключения утюга

	2
	Штепсель 

	3
	Подставка для утюга

	4
	Сигнальная лампа термостата

	5
	Термостат

	6
	Ножки

	7
	Педаль вакуумной вытяжки

	8
	Гладильная поверхность

	9
	Поворотный рукав

	10
	Кнопка включения подогрева рукава


	Хранение


Храните гладильный стол в соответствующем месте, защищенном от воздействия негативных погодных условий. Если вы временно не используете прибор, тщательно очистите его и накройте тканью.
	Транспортировка и переноска



Во избежание нанесения вреда прибору, людям и окружающей среде, проявляйте максимальную осторожность при транспортировке прибора. Следуйте необходимым мерам предосторожности, указанным на упаковке, предупредительных наклейках на приборе и в данной инструкции.
Оборудование может быть упаковано одним из двух способов:

- завернуто в полиэтиленовую пленку

- помещено в деревянный ящик

Если оборудование завернуто в полиэтиленовую пленку, то установите его в том месте, где вы планируете использовать оборудование, и только после этого снимите упаковку.

Если оборудование помещено в деревянный ящик, вам следует сначала удалить все упаковочные материалы и вынуть оборудование из деревянного ящика, и только после этого разместить его в месте дальнейшей эксплуатации.

	Основные меры предосторожности
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При использовании электроприборов необходимо соблюдать следующие основные меры по обеспечению безопасности для предотвращения поражения электрическим током, получения травм и риска пожара.

• Безопасная работа возможна только при условии, что инструкция полностью прочитана перед началом работы.
• Беспорядок в рабочей зоне увеличивает риск несчастного случая
• Обеспечьте хорошее освещение

• Во время любой операции, обслуживания и ремонта машины будьте осторожны и учитывайте все меры предосторожности, которые указаны на предупредительных знаках и этикетках. Значения всех предупреждающих этикеток, которые помещены на машину, были указаны выше. Пожалуйста, обратите на это внимание.
• Не используйте оборудование вблизи горючих жидкостей и газов
• Допускайте к работе с оборудованием только тех людей, кто этому достаточно обучен

• Эта машина соответствует всем регламентам техники безопасности. Обращаем ваше внимание, что ремонт должен быть выполнен только специалистом в авторизованном сервисном центе, в противном случае возможно возникновение несчастных случаев

• Не используйте оборудование не по назначению

• Для обслуживания и ремонта оборудования используйте только оригинальные запчасти. Производитель не несет ответственности за возможные поломки, повреждения и травмы, если они возникли вследствие использования неоригинальных запчастей

• Установите машину так, чтобы она была заземлена. Производитель не несет ответственности за повреждения или травмы, полученные в связи с отсутствием заземления
• Электрический кабель должен быть правильно подсоединен, чтобы на него не могли наступить или что-нибудь поставить. Проверьте кабель, особенно в местах соединений. Проследите за тем, чтобы кабель не скручивался и не заламывался
• Если кабель поврежден, выключите главный переключатель, не позволяйте машине работать с поврежденным кабелем. Замена кабеля должна быть произведена только квалифицированными специалистами
• Не оставляйте включенное оборудование без присмотра

• После глажки помещайте утюг на специальную подставку
• Не работайте на оборудовании при температуре выше 120°C длительное время, т.к. поверхность гладильного стола может деформироваться или повредиться
• Перед началом обслуживания отключите главный переключатель
• Не прикасайтесь к горячим поверхностям, если покрытия удалены для обслуживания оборудования. Электричество и подача пара должны быть отключены
• Не отключайте оборудование от заземления
• Не начинайте работу, пока не закрепите покрытие гладильного стола

• Данное оборудование соответствует общепринятым стандартам по уровню шума, не является источником вибрации или радиационного излучения

• Оборудование может работать в закрытом помещении

• Оборудование может работать при температуре +5 – 40 оС 

• Не пользуйтесь машиной, если у вас возникли сомнения в ее исправности

В случае, если пользователь не будет следовать данной инструкции, производитель не несет ответственности за возможные травмы и поломки оборудования.
	Установка оборудования


Подготовьте рядом с гладильным столом розетку с заземлением на напряжение 220-230 В / 50 Гц с автоматическим предохранителем 16А. Вставьте штепсель (2) в розетку.
Поставьте утюг на подставку (3) и включите его в разъем для подключения утюга (1).
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Доверьте подготовку электрических соединений машины профессиональному электрику. Соединение кабеля должно быть таким, как написано в инструкции по установке. Машина может пострадать из-за скачков напряжения в электрической сети, такие ситуации гарантией не предусмотрены. Вы можете избежать перепадов напряжения, используя автоматический стабилизатор напряжения.
	Использование оборудования


Использование стола

Поверните термостат (5). Настройте рабочую температуру при помощи термостата для нагрева стола и не превышайте 120°C. Не забывайте, что при долгой работе при температуре выше 120°C поверхность стола может деформироваться.

Для включения режима вакуумной вытяжки нажмите педаль вакуумной вытяжки (7). Вытяжка работает, пока педаль нажата. 
Не используйте вакуум непрерывно! Длительное использование вакуумной вытяжки приводит к тому, что гладильная поверхность чрезмерно охлаждается и становится влажной, при этом вакуумный мотор может перегреться, а внутри гладильной поверхности может образовываться конденсат. 

Использование поворотного рукава
1. Поверните рукав (9) в сторону рабочей поверхности стола

2. Для модели MP - 25KI включите кнопку подогрева рукава (10), если вы хотите нагреть рукав

	Инструкция по обслуживанию


Перед ремонтом и/или обслуживанием машины обязательно отключите штепсель (2) от розетки.

Если вы снимаете защитные части во время обслуживания устройства, вы должны соблюдать меры предосторожности и не  прикасаться к горячим поверхностям. Прибор должен быть отключен от электрической сети, подача пара выключена!
• После завершения работы отключите штепсель (2) от розетки.
• При необходимости вы можете заменить чехол гладильного стола и рукава. Для приобретения сменных чехлов обращайтесь к официальному представителю или региональному дилеру.
	Решение проблем


	Проблема
	Причина
	Контроль

	Рабочая поверхность не нагревается
	- термостат (5) выключен
- вышел из строя нагревательный элемент поверхности стола 

- вышел из строя термостат (5)
	- проверьте регулировку термостата
- обратитесь в сервисную службу

	Рабочая поверхность нагревается слишком сильно
	- вышел из строя термостат (5)

- термостат (4) может быть поставлен на слишком высокую температуру
	- обратитесь в сервисную службу

- проверьте регулировку термостата

	Вакуумная вытяжка

не работает
	- вышла из строя педаль включения вакуумной вытяжки

- мотор может быть установлен в неправильном направлении вращения


	- обратитесь в сервисную службу

- обратитесь к квалифицированному электрику, чтобы проверить подключение

	Мотор работает слишком громко 
	- мотор может быть сломан

- мотор может быть установлен в неправильном направлении вращения


	- обратитесь в сервисную службу

- обратитесь к квалифицированному электрику, чтобы проверить подключение




Дорогой покупатель!


Если вы хотите наиболее эффективно использовать данный продукт, пожалуйста, полностью прочитайте инструкцию перед эксплуатацией и сохраните ее для дальнейшего использования
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